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คู่มือการใช้งาน 

หมวกป้องกนักระสุน บริษทั ENVOSTAR 
 รุ่น RHINO TACTICAL HELMET  ระดบั IIIA 
MODEL : RHINO-A-III4-600 AR-PD-OS-04. 

NATO STANAG 62920   𝑽𝟓𝟎 600 M/S 
CONTRACT : 15/2563 

MFR :ENVOSTAR 
ใบอนุญาตการผลิต : 630400009 

MFG DATE : 08/20 
LOT NO : 202008-001 
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1.อุปกรณ์หมวกป้องกันกระสุน 
1.1 อุปกรณ์หมวก ประกอบดว้ย 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

รางหมวก  ท าจาก Nylon 

มาตรฐาน MIL-STD 1913  
Adapter NGV 

ผา้คลุมหมวก 
หมอนรองศรีษะ ท าจาก 
Memory Foam คืนตัวและไม่
ดูดซับน ้า  

สายรัดคาง 



       WE SAVE LIVES FOR A LIVING 

 

2 

 

2.วิธีการใช้งาน 

การปรับสายรัดคางเข้ากับโครงหน้าของผู้สวมใส่  
สามารถท าไดโ้ดยการเลื่อนชุดปรับความยาวสายที่ดา้นหนา้และหลงัของหมวก ซ่ึงมี 4 อนั ซ้าย/ขวาดงัรูป  
 

 

 

 

 

                                                    
                                                                                                            

 
 
 
 
 
2.2 หมวกสามารถปรับความกระชบัได ้โดยการปรับหมอนรองทา้ยทอย ซ่ึงอยูบ่ริเวณท่ายทอยของผมสวมใส่ ซ่ึงการปรับท าได้
โดยการปรับตวัจานหมุน ตามความเหมาะสมกบัขนาดศรีษะของผูส้วมใส่ โดยการหมุนดา้นดา้นขวาท าให้กระชบั หมุนดา้นซ้าย
คือการขยาย หรือดึงออกตรง ๆ เพื่อปลดสาย 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การประกอบหมวก จากอุปกรณ์ 
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จากภาพคือหมวกที่อยูใ่นลกัษณะพร้อมใชง้านโดยมีคลุมหมวกติดอยูด่า้นบน 

 

 

 

 

 

 

วิธีการติดผ้าคลุมหมวก 

ภายในหมวกมีตีนตุ๊กแกส าหรับติดกบัผา้คลุมหมวก และแผ่นรอง การติดผา้คลุมหมวกให้สังเกตผา้คลุมหมวกที่ช่อง

ส่ีเหลี่ยม หันไปทางดา้นหนา้ของหมวก ตามที่ไดว้งกลมตามรูป 
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วิธีการติดหมอนรองศีรษะ 
จากภาพ คือบริเวณที่มีตีนตุ๊กแกส าหรับติดตั้ง หมอนรองศีรษะ 

                                                                                            
           
 
 
 
 
                  
 
 
 

                   ก่อนติดตั้ง                                                       หลงัติดตั้ง 
โดยจะมีแผ่น ส่ีเหลี่ยมแผ่นใหญ่ ทั้งหมด 4 แผ่น และส่ีเหลี่ยมแผ่นเหล็ก ทั้งหมด 4 แผ่น  โดยหมอนรองศีรษะทั้งหมดสามารถ 
ถอดออกมาซกัท าความสะอาดได ้และมีถุงส าหรับเก็บ 

 
วิธีการเจาะหมวก ติดAdaptor (NVG) 

ใชส้ว่านเจาะบริเวณที่ ก าหนดให้ 3จุด แนะน าให้ใชส้ว่านเจาะไม ้เจาะท ามุม 90𝑜  กบัตวัหมวกดงัภาพ                          
(แนะน าให้ติกเฉพาะ ภารกิจที่ตอ้งใส่ Night Vision Goggles เท่านั้น) 
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3.วิธีเก็บและการบ ารุงรักษา 

1. ควรเก็บยทุธภณัฑไ์วใ้นที่บรรจุภณัฑ ์ที่มาพร้อมกบัยทุธภณัฑ ์

2. ห้ามใชห้มวกป้องกนักระสุนในทางที่ผิดต่อวตัถปุระสงคก์ารใชง้าน ที่ ไม่ใช่การป้องกนักระสุนตามภยัคุกคามทีก่  าหนด

ตาม TOR/SPEC  

3. หลีกเลี่ยงจากเปลวไฟที่ร้อน เพราะจะท าให้หมวกเกิดความเสียหาย 

4. ถา้หมวกเกิดความช้ืนหรือเปียก ควรจะตอ้งรีบท าให้แห้ง 

5. แผ่นรองในสามารถถอดมาท าความสะอาดได ้

6. ถา้มีการเปลี่ยนอุปกรณ์เสริมหรือขนัน๊อตออก ควรขนักลบัไปให้แน่น 

 

ข้อมูลส าคัญ 

 ภารกิจของทหาร ภายใตภ้ยัคุกคามต่าง ๆ นั้นมีความอนัตราย ความเส่ียงที่ไม่สามารถคาดการณ์สูง โล่ป้องกนักระสุนจึง
ไม่สามารถป้องกนัภยัคุกคามไดใ้นทุก ๆ กรณี ซ่ึงโล่ป้องกนักระสุนน้ีสามารถป้องกนัภยัคุกคามตามมาตรฐานที่ก  าหนดไวเ้ท่านั้น 
และตอ้งถกูใชโ้ดยผูใ้ชง้านโล่ที่มีความช านาญและถูกฝึกหลกัการใชต้ามยทุธวิธีที่ถูกตอ้งแลว้นั้น บจก อินโวสตาร์ ขอสงวนสิทธ์ิ
ในความไม่รับผิดชอบ ต่อการระบุถึงการใชห้มวกในสถานการณ์ต่าง ๆ แนวทางตามยทุธวิธีในสถานการณ์ต่าง ๆ ผูใ้ชง้านหมวก
จะตอ้งฝึกโดยครูฝึกที่มีความช านาญในการใชโ้ล่ตามแนวทางยทุธวิธีที่หน่วยก าหนดไวเ้ท่านั้น ทั้งน้ี บจก อินโวสตาร์ ขอสงวน
สิทธ์ิไม่รับผิดชอบ หรือความเสียหายใด ๆ ที่เกิดขึ้น หากผูใ้ชง้านหมวกไม่ปฏิบติัตามค าเตือนในเอกสารน้ีและไม่ปฏิบติัตาม

แนวทางยทุธวิธีการใชห้มวกของหน่วยของท่าน หากมีขอ้สงสัยหรือค าถาม ให้สามารถโทรติดต่อไดท้ี่ 02-581-1258 
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การรับประกันสินค้า 
การรับประกนัของผูผ้ลิต ENVOSTAR น้ี (หลงัจากน้ีจะเรียกว่า “การรับประกนั”) มอบสิทธ์ิโดย Envostar Co.,Ltd. (หลงัจากน้ี
จะเรียกว่า “ENVOSTAR”) แก่ผูซ้ื้อ (หลงัจากน้ีจะเรียกว่า “ท่าน”) ของผลิตภณัฑ ์(หลงัจากน้ีจะเรียกว่า “ยทุธภณัฑ”์) ใบ
รับประกนัน้ีถูกส่งมอบให้พร้อมกบั ยทุธภณัฑ ์โดยเป็นไปตามขอ้ตกลงและเง่ือนไขต่อไปน้ี  
ระยะเวลาการรับประกันของยทุธภัณฑ์ :  
การรับประกนัน้ีใชส้ าหรับระยะเวลาที่ระบุบนป้ายสต๊ิกเกอร์ที่ดา้นหลงัของ ยทุธภณัฑ ์(“ระยะเวลาการรับประกนั”)  
เดือนนบัจากวนัที่ซ้ือ การรับประกนัจะมีผลบงัคบัใชน้บัจาก วนัที่ลูกคา้ผูใ้ชง้านไดรั้บมอบยทุธภณัฑค์ร้ังแรก ("วนัที่สินคา้ลง
คลงั")  
สิทธิตามกฎหมาย  
การรับประกนัน้ีมอบให้อยา่งอิสระจากสิทธิตามกฎหมายใดๆ ที่อาจใชใ้นประเทศที่ซ้ือยทุธภณัฑ์ และไมม่ีผลกระทบ หรือจ ากดั
สิทธิตามกฎหมายในลกัษณะต่าง ๆ  
1. ทั่วไป  
ENVOSTAR ขอรับประกนัว่ายทุธภณัฑจ์ะปราศจากขอ้บกพร่องดา้นการผลิตและ วสัดุในระยะเวลาการรับประกนั โดยที่ความ
คุม้ครองของการรับประกนั อุปกรณ์เสริมที่จดัมาให้อาจแตกต่างกนัไปในแต่ละประเทศ โปรดดู รายละเอียดจากเวบ็ไซตท์างการ
ของ ENVOSTAR ในประเทศที่ซ้ือ ถา้ยทุธภณัฑท์ างาน ลม้เหลวระหว่างการใชง้านปกติอยา่งเหมาะสม ภายในระยะเวลาการ
รับประกนั ENVOSTAR จะพิจารณาซ่อมแซม หรือเปลี่ยน 
ช้ินส่วนที่มีขอ้บกพร่องของยทุธภณัฑ ์รวมไปถึงการเปลี่ยนยทุธภณัฑใ์ห้ ใหม่ในบางกรณีดว้ยช้ินส่วนที่มีการปรับสภาพและ
ยทุธภณัฑท์ี่สามารถท างานไดเ้ทียบเท่า หรือเหนือกว่ายทุธภณัฑด์ั้งเดิม การรับประกนัน้ีใชไ้ดเ้ฉพาะเมื่อยทุธภณัฑเ์ป็นยทุธภณัฑ์
ที่ผลิต  
การรับประกนัน้ีใชไ้ดเ้ฉพาะเมื่อยทุธภณัฑเ์ป็นยุทธภณัฑท์ี่ผลิตขึ้นใหม่ในวนัที่ซ้ือ ไม่ไดจ้ าหน่ายเป็นยทุธภณัฑใ์ชแ้ลว้ ปรับ
สภาพใหม่ หรือผลิตเป็นคร้ังที่สอง โปรด เก็บรักษาหลกัฐานการซ้ือ และใบรับประกนัน้ีไวส้ าหรับการขอรับบริการในอนาคต 
การรับประกนัน้ีไม่รวมถึงความเสียหายที่เกิดจากการติดตั้ง, การใชง้าน, การท าความสะอาดหรือการบ ารุงรักษาอยา่งไม่เหมาะสม
, อุบตัิเหตุ, ความเสียหาย, การใชใ้นทางที่ผิด, การใช้ผิดวตัถุประสงค,์ การดดัแปลงยทุธภณัฑท์ี่ไม่ไดรั้บความ เห็นชอบจาก 
ENVOSTAR, การเส่ือมสภาพ และสึกกร่อนตามปกติ หรือเหตุการณ์อื่นๆ ซ่ึงรวมถึงภยัธรรมชาติ หรือส่ิงที่ อยูน่อกเหนือจากการ
ควบคุมของ ENVOSTAR ส าหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม ให้ดูส่วนที่ 5 ของใบรับประกนัน้ี ช้ินส่วนทั้งหมดที่ศูนยบ์ริการ 
ENVOSTAR ซ่อมแซมหรือทดแทนให้ จะอยูภ่ายใต ้การรับประกนัเป็นเวลา 1 ปีหรือเป็นเวลาที่เหลือของระยะเวลาการ
รับประกนั แลว้แต่ระยะเวลาใดจะยาวกว่า ถา้ยทุธภณัฑอ์ยูภ่ายใตก้ารรับประกนั ท่านยอมรับที่จะถ่ายโอนความเป็นเจา้ของ ของ
ช้ินส่วนที่มีขอ้บกพร่องที่ถูกทดแทน และช้ินส่วนดงักล่าวจะกลายเป็นทรัพยสิ์น ของ ENVOSTAR โดยอตัโนมตัิ  
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2. ความรับผิดชอบของลูกค้าเม่ือซ้ือยุทธภัณฑ์ 
• ส่ิงแรก ให้อ่านคู่มือผูใ้ช ้และปฏิบติัตามค าแนะน าในคู่มือผูใ้ชต้ามที่แนะน าใน คู่มอืผูใ้ช ้    • อยา่
ปล่อยให้ยทุธภณัฑอ์ยูภ่ายในสภาวะผิดปกติ ใตแ้สงแดด อบเป็นเวลานานเกิน 1 เดือนต่อเน่ือง หากจ าเป็นควรอยูใ่นบรรจุภณัฑ์
ที่มาพร้อมยทุธภณัฑ ์
• ตรวจสอบยทุธภณัฑก์่อนการใชง้าน ตรวจสอบว่า 
➢ กระจกมีความขุ่นมัว่ แยก แตกร้าว กระทบกระแทก กะเทาะ  

➢ น๊อตยึดโล่ไม่แน่น  

➢ หัวโล่แยก แตก ร้าว มีร่องรอยการถูกยิงหรือสะเก็ด 

• หากพบให้เก็บบรรจุภณัฑด์ั้งเดิมเอาไว ้ในกรณีที่จ าเป็นตอ้งส่งคืนยทุธภณัฑส์ าหรับ ซ่อมแซม บรรจุภณัฑด์ั้งเดิม และแจง้
บริษทั ห้ามน าไปใชง้าน 
3. ข้อยกเว้นจากบริการการรับประกันที่จ ากัดนี้  
Envostarไม่รับประกนัว่ายทุธภณัฑน้ี์ป้องกนัภยัคุกคามจากภยัคุกคามจากปืนเลก็ยาวไดทุ้กขนาด การรับประกนัครอบคลมุเฉพาะ
ภยัคุกคามตามมาตรฐานที่ก  าหนด ในสภาพการใชง้านปกติเท่านั้นเท่านั้น หรือความเสียหายที่เกิดจากลูกคา้ หรือเหตุการณ์ต่างๆ 
เหล่าน้ี แต่ไม่จ ากดัอยูเ่พียง:  
(a) ยทุธภณัฑถ์ูกถอดประกอบ ซ่อม และ/หรือดดัแปลงโดยเจา้หนา้ที่ที่ไม่ไดรั้บ อนุญาต ส าหรับ ยทุธภณัฑท์ี่ติดตั้งหรือดดัแปลง
ที่ไม่ใช่ตราสินคา้ของ Envostar ไม่รับประกนัการแกไ้ขปัญหาที่มีสาเหตุจาก ฮาร์ดแวร์ที่ไม่ใช่ของ Envostar 
(b) หมายเลขยทุธภณัฑบ์นยทุธภณัฑ ์องคป์ระกอบ หรืออุปกรณ์เสริมไดรั้บการ เปลี่ยนแปลง ยกเลิก หรือลบออก  

(c)  หมดก าหนดเวลารับประกนั 5 ปีจากวนัส่งมอบ 
(d)  ความเสียหาย (อุบตัิเหตุหรือสาเหตุอื่น) ต่อยทุธภณัฑท์ี่ไม่มีผลกระทบต่อการ ท างาน และการใชง้านยทุธภณัฑ ์เช่น การ
รับน ้าหนกัเกินที่ไมไ่ดเ้กิดจากการใชง้านตามวตัถุประสงค ์การเปลี่ยนสีของพ้ืนผิว หรือตวัเคร่ือง การสึกกร่อน หรือการ
เส่ือมสภาพชา้ๆ ตามธรรมชาติ 
(e)  ความเสียหายต่อยทุธภณัฑท์ี่มีสาเหตุจากการถูกยิงนอกเหนือมาตรฐานการป้องกนัก าหนด ไฟไหม ้อุบตัิเหตุ ภยั
ธรรมชาติ การใชง้านผิดวตัถุประสงค์หรืออุบตัิเหตุ การใช้งานไม่ถูกตอ้ง การละเลยเพิกเฉย หรือการบ ารุงรักษาไม่ถูกตอ้ง 
หรือการใชใ้นสภาวะที่ผิดปกติ  

       (f)   ความเสียหายต่อยทุธภณัฑซ่ึ์งเป็นผลจากการใชง้านที่ไม่สอดคลอ้งตาม ขอ้ก าหนด, ตวัแปรการจดัเก็บ หรือ
สภาพแวดลอ้มที่มีรายละเอียดในคู่มอืผูใ้ช้  

        (g)   การไม่สามารถใชง้านได ้หรือความเสียหายต่อยทุธภณัฑ ์ที่มีสาเหตุจาก การปนเป้ือนของความร้อนที่เกิน 70 c หรือ
การแผ่รังสีเกินก าหนด 
        (h) การทุจริต การโจรกรรม การหายไปโดยไม่มกีารอธิบาย หรือความเสียหาย/ สถานการณ์ที่มีอนัตรายที่มีสาเหตุจากการ
กระท าโดยจงใจของลูกคา้ 
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        (i) การไม่สามารถใชง้านได ้หรือความเสียหายต่อยทุธภณัฑ ์ที่มีสาเหตุจาก การติดตั้งอุปกรณ์เสริมของยทุธภณัฑข์องท่าน 
แต่จะท าให้การรับประกนั ของยทุธภณัฑเ์ป็นโมฆะและส้ินสุด  
4. ข้อจ ากัดความรับผิดชอบ    
Envostar จะไม่รับผิดชอบส าหรับความเสียหายโดยตรง ความเสียหายพิเศษ ความเสียหายจากอุบตัิเหตุ หรือความเสียหายที่
เกิดขึ้นภายหลงั ซ่ึงเป็นผลสืบเน่ืองจากการละเมดิเง่ือนไขการรับประกนั หรือภายใตท้ฤษฎีทางกฎหมายใดๆ รวมถึง แต่ไม่จ ากดั
เฉพาะการสูญเสียการใชง้านผิดวตัถุประสงค ์ยกเวน้ความเสียหายจากอุบติัเหตุหรือความเสียหายที่เกิดขึ้น ภายหลงั  
5. กรณีที่การรับประกันไม่ครอบคลุม  
การส่งคืนยทุธภณัฑไ์ปยงัศูนยซ่์อมของ Envostar ในระยะเวลาการรับประกนั ไม่ไดห้มายความโดยอตัโนมตัิว่า การซ่อมจะไม่มี
ค่าใชจ่้าย เมื่อ Envostar  
ไดรั้บยทุธภณัฑข์องท่าน บริษทัสงวนสิทธ์ิในการตรวจสอบความถูกตอ้งของการ รับประกนั และค าขอของท่านส าหรับบริการ
การรับประกนั ถา้ระยะเวลาการรับประกนั ผ่านพน้ไปตามก าหนดท่านลกัษณะเฉพาะแลว้ หรือถา้มีการยกเวน้ในขอ้ 6 ค าขอของ
ท่านจะถือว่าหมดการรับประกนั (“OOW”) ถา้ค าขอการบริการของท่านเป็น OOW จะมีการเสนอรายการค่าซ่อมพร้อมขอ้เสนอ 
ส าหรับการซ่อมแซมให้กบัท่าน ซ่ึงท่านอาจยอมรับหรือปฏิเสธก็ได ้ถา้ท่านยอมรับ การซ่อม เราจะส่งใบเรียกเก็บเงินให้ท่าน
ส าหรับค่าแรง ค่าอะไหล่ และค่าใชจ่้าย อื่นๆ ในการซ่อมตามที่ระบุในรายการค่าซ่อม ท่านตอ้งจ่ายเงินตามใบเรียกเก็บ เงิน
ภายใน 4 สัปดาห์ นบัจากวนัที่ออกใบเรียกเก็บเงิน การซ่อมจะสมบูรณ์หลงัจาก ที่ใบเรียกเก็บเงินมีการช าระเรียบร้อยแลว้  
 

ติดต่อสอบถามข้อมูลได้ที่ 
บริษทั อินโวสตาร์ จ ากดั 
71/223 ม. 6  ซ.เอ6   ถ.ปทุมธานี-บางบวัทอง ต.บางคูวดั อ.เมือง จ.ปทุมธานี 12160 
Tel: 02 581 1258 
Fax: 02 581 4204 
Mobile: 081 657 8301 
https://th.envomilitary.com/ 
facebook : envomilitary 
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